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י1 כְּרָפְאִ֣
guarire
H7495

ל לְיִשְׂרָאֵ֗
a–Israele
H3478

ה וְנִגְלָ֞
e–rivelare
H1540

ן עֲוֺ֤
iniquità
H5771

אֶפְרַיִ֙ם֙
Efraim
H0669

וְרָע֣וֺת
e–male

ׁמְר֔וֺן שֺֽ
Samaria
H8111

י כִּ֥
poiché

פָעֲל֖וּ
fare
H6466

קֶר שָׁ֑
menzogna
H8267

וְגַנָּ֣ב
]וגנב[
H1590

יָב֔וֺא
venire
H0935

ט פָּשַׁ֥
togliere
H6584

גְּד֖וּד
]גדוד[
H1416

בַּחֽוּץ׃
fuori
H2351

Quand’ho voluto guarire Israele, allora s’è scoperta l’iniquità d’Efraim e la malvagità di Samaria; poiché praticano 
la falsità; il ladro entra, e i briganti scorrazzano fuori.

וּבַל־2
e–non
H1077

֙ אמְרוּ ֺֽ י
dire
H0559

ם לִלְבָבָ֔
a–il–loro–cuore
H3824

כָּל־
tutto
H3605

ם רָעָתָ֖
male

זָכָרְ֑תִּי
ricordare
H2142

עַתָּה֙
ora
H6258

סְבָב֣וּם
circondare
H5437

ם עַלְלֵיהֶ֔ מַֽ
azione
H4611

נֶגֶ֥ד
di–fronte
H5048

פָּנַי֖
volto–di
H6440

הָיֽוּ׃
essere
H1961

E non dicono in cuor loro che io tengo a mente tutta la loro malvagità. Ora le loro azioni li circondano; esse 
stanno davanti alla mia faccia.

ם3 בְּרָעָתָ֖
male

יְשַׂמְּחוּ־
rallegrarsi
H8055

מֶלֶ֑ךְ
re
H4428

וּבְכַחֲשֵׁיהֶ֖ם
]ובכחשיהם[
H3585

ים׃ שָׂרִֽ
principi
H8269

Essi rallegrano il re con la loro malvagità, e i capi con le loro menzogne.

כֻּלָּם4֙
tutto
H3605

ים מְנָאֲ֣פִ֔
commettere–adulterio
H5003

כְּמ֣וֺ
come
H3644

תַנּ֔וּר
forno
H8574

בֺּעֵ֖רָה
bruciare

אֺפֶה֑ מֵֽ
]מאפה[
H0644

יִשְׁבּ֣וֺת
riposare

יר מֵעִ֔
da–città
H5782

מִלּ֥וּשׁ
]מלוש[
H3888

ק בָּצֵ֖
]בצק[
H1217

עַד־
fino–a
H5704

חֻמְצָתֽוֺ׃
]חמצתו[

Sono tutti degli adulteri; sono come un forno scaldato dal fornaio, che cessa d’attizzare il fuoco dacché ha intriso 
la pasta finché sia lievitata.

י֣וֺם5
giorno
H3117

נוּ מַלְכֵּ֔
re
H4428

הֶחֱל֥וּ
ammalarsi

ים שָׂרִ֖
principi
H8269

חֲמַת֣
furore
H2534

מִיָּ֑יִן
da–vino
H3196

ךְ מָשַׁ֥
Mesec
H4900

יָד֖וֺ
la–sua–mano
H3027

אֶת־
(*)
H0854

ים׃ לֺצְצִֽ
]לצצים[
H3945

Nel giorno del nostro re, i capi si rendon malati a forza di scaldarsi col vino; il re stende la mano ai giullari.

י־6 כִּֽ
poiché

קֵרְב֧וּ
avvicinarsi
H7126

כַתַּנּ֛וּר
come–forno
H8574

ם לִבָּ֖
il–loro–cuore

ם בְּאָרְבָּ֑
]בארבם[
H0693

כָּל־
tutto
H3605

הַלַּיְ֙לָה֙
la–notte
H3915

ן יָשֵׁ֣
]ישן[
H3463

ם פֵהֶ֔ אֺֽ
]אפהם[
H0644

קֶר בֺּ֕
mattino
H1242

ה֥וּא
egli
H1931

בֺעֵ֖ר
bruciare

כְּאֵ֥שׁ
come–fuoco
H0784

ה׃ לֶהָבָֽ
]להבה[
H3852

Nelle loro insidie, essi rendono il cuor loro simile ad un forno; il loro fornaio dorme tutta la notte, e la mattina il 
forno arde come un fuoco divampante.
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ם7 כֻּלָּ֤
tutto
H3605

֙ יֵחַמּ֙וּ
]יחמו[
H2552

כַּתַּנּ֔וּר
come–forno
H8574

וְאָכְל֖וּ
e–mangiare
H0398

אֶת־
(*)
H0853

ׁפְטֵיהֶם֑ שֺֽ
giudicare
H8199

כָּל־
tutto
H3605

מַלְכֵיהֶם֣
i–loro–re
H4428

לוּ נָפָ֔
cadere
H5307

אֵין־
non–c'è
H0369

א קֺרֵ֥
chiamare
H7121

בָהֶ֖ם
in–essi

י׃ אֵלָֽ
a
H0413

Tutti sono ardenti come un forno, e divorano i loro reggitori; tutti i loro re cadono, non ve n’è uno fra loro che 
gridi a me.

יִם8 אֶפְרַ֕
Efraim
H0669

ים בָּעַמִּ֖
in–popoli

ה֣וּא
egli
H1931

יִתְבּוֺלָל֑
]יתבולל[

יִם אֶפְרַ֛
Efraim
H0669

הָיָה֥
essere
H1961

עֻגָה֖
]עגה[
H5692

י בְּלִ֥
senza
H1097

ה׃ הֲפוּכָֽ
capovolgere
H2015

Efraim si mescola coi popoli, Efraim è una focaccia non rivoltata.

אָכְל֤ו9ּ
mangiare
H0398

זָרִים֙
essere–estraneo

כֺּח֔וֺ
forza

וְה֖וּא
e–egli
H1931

א ֺ֣ ל
non
H3808

יָדָ֑ע
conoscere
H3045

גַּם־
anche
H1571

שֵׂיבָה֙
]שיבה[
H7872

זָרְ֣קָה
aspergere
H2236

בּ֔וֺ
(*)

וְה֖וּא
e–egli
H1931

א ֺ֥ ל
non
H3808

ע׃ יָדָֽ
conoscere
H3045

Degli stranieri divorano la sua forza, ed egli non vi pon mente; dei capelli bianche gli appaiono qua e là sul capo, 
ed egli non vi pon mente.

וְעָנָה10֥
e–rispondere

גְאֽוֺן־
orgoglio
H1347

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israele
H3478

בְּפָנָי֑ו
volto
H6440

א־ ֺֽ וְל
e–non
H3808

֙ שָׁב֙וּ
tornare
H7725

אֶל־
a
H0413

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

ם אֱלֺֽהֵיהֶ֔
loro–Dio
H0430

א ֺ֥ וְל
e–non
H3808

הוּ בִקְשֻׁ֖
cercare
H1245

בְּכָל־
in–tutto
H3605

את׃ ֺֽ ז
questa
H2063

L’orgoglio d’Israele testimonia contro di lui, ma essi non tornano all’Eterno, al loro Dio, e non lo cercano, 
nonostante tutto questo.

י11 וַיְהִ֣
e–fu
H1961

יִם אֶפְרַ֔
Efraim
H0669

כְּיוֺנָה֥
]כיונה[
H3123

ה פוֺתָ֖
]פותה[

אֵי֣ן
non–c'è
H0369

לֵב֑
cuore

יִם מִצְרַ֥
Egitto
H4714

אוּ קָרָ֖
chiamare
H7121

אַשּׁ֥וּר
Assiria
H0804

כוּ׃ הָלָֽ
camminare
H1980

Efraim è come una colomba stupida e senza giudizio; essi invocano l’Egitto, vanno in Assiria.

ר12 כַּאֲשֶׁ֣
come–che

כוּ יֵלֵ֗
andare
H3212

אֶפְר֤וֺשׂ
stendere
H6566

עֲלֵיהֶם֙
su

י רִשְׁתִּ֔
la–mia–rete
H7568

כְּע֥וֺף
uccello
H5775

יִם הַשָּׁמַ֖
il–cielo
H8064

אֽוֺרִידֵ֑ם
scendere
H3381

ם אַיְסִרֵ֕
]איסרם[
H3256

מַע כְּשֵׁ֖
]כשמע[

ם׃ לַעֲדָתָֽ
]לעדתם[
H5712

ס
(*)

Mentre andranno, io stenderò su loro la mia rete; ve li farò cascare, come gli uccelli del cielo; li castigherò, com’è 
stato annunziato alla loro raunanza.

א֤וֺי13
guai
H0188

לָהֶם֙
a–essi
H1992

י־ כִּֽ
poiché

נָדְד֣וּ
]נדדו[
H5074

נִּי מִמֶּ֔
da

ד שֺׁ֥
devastazione
H7701

לָהֶ֖ם
a–essi
H1992

י־ כִּֽ
poiché

פָשְׁ֣עוּ
ribellarsi
H6586

י בִ֑
(*)

י וְאָנֺכִ֣
e–io
H0595

ם אֶפְדֵּ֔
li–riscatterò
H6299

מָּה וְהֵ֕
e–il–che–cosa
H1992

דִּבְּר֥וּ
parlare
H1696

עָלַ֖י
su

ים׃ כְּזָבִֽ
menzogna
H3577
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Guai a loro, perché si sono sviati da me! Ruina su loro perché mi si son ribellati! Io li redimerei, ma essi dicon 
menzogne contro di me.

א־14 ֺֽ וְל
e–non
H3808

זָעֲק֤וּ
gridare
H2199

֙ אֵלַי
a
H0413

ם בְּלִבָּ֔
in–il–loro–cuore

י כִּ֥
poiché

ילוּ יְיֵלִ֖
urlare
H3213

עַל־
su

מִשְׁכְּבוֺתָ֑ם
]משכבותם[
H4904

עַל־
su

דָּגָן֧
grano
H1715

וְתִיר֛וֺשׁ
e–mosto
H8492

רוּ יִתְגּוֺרָ֖
]יתגוררו[

יָס֥וּרוּ
allontanare
H5493

י׃ בִֽ
(*)

Essi non gridano a me col cuor loro, ma si lamentano sui loro letti; si radunano ansiosi per il grano ed il vino, e si 
ribellano a me!

וַאֲנִי15֣
e–io
H0589

רְתִּי יִסַּ֔
]יסרתי[
H3256

חִזַּ֖קְתִּי
fortificare
H2388

זְרֽוֺעֺתָ֑ם
braccio
H2220

וְאֵלַ֖י
e–a
H0413

יְחַשְּׁבוּ־
pensare
H2803

ע׃ רָֽ
malvagio

Io li ho educati, ho fortificato le loro braccia ma essi macchinano del male contro di me.

׀יָשׁ֣וּבוּ 16
tornare
H7725

א ֺ֣ ל
non
H3808

ל עָ֗
su
H5920

֙ הָיוּ
essere
H1961

שֶׁת כְּקֶ֣
come–arco
H7198

רְמִיָּ֔ה
]רמיה[

יִפְּל֥וּ
cadere
H5307

בַחֶ֛רֶב
con–la–spada
H2719

שָׂרֵיהֶ֖ם
principe
H8269

מִזַּ֣עַם
ira
H2195

לְשׁוֺנָם֑
lingua
H3956

ז֥וֺ
]זו[
H2097

לַעְגָּ֖ם
]לעגם[
H3933

רֶץ בְּאֶ֥
nella–terra
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Egitto
H4714

Essi tornano, ma non all’Altissimo; sono diventati come un arco fallace; i loro capi cadranno per la spada, a 
motivo della rabbia della lor lingua; nel paese d’Egitto si faran beffe di loro.
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